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aö$ Oltxf;sf sñxL k[Éx?M 
a'$ wd{df b]vf k/]sf ljsìlt / Þjrnx? ;DaGwdf Ps cWoog -1_ 

n]vsM *f. ;fg'efO *=uõn 

n]vsõ p@]Zo 

ÞjZjdf cfh kýrÞnt a'$ wd{ zfSod'lg a'$n] ;Dos\;DaõÞw -a'$øj_ 
nfe ug'{ ePkÞ% :yfkgf ug'{ePsõ wd{ xõ . zfSod'lg a'$n] ;Dos\;DaõÞw nfe 
ug'{ ePkÞ% :yfkgf ePsõ o; wd{n] sl/a kRrL; ;o jÆ{sõ cGt/fndf cg]sö= 
psfnL cõ/fnLx? kf/ u/]/ cf¶çnf¹ ÞjZj wd{sõ ?kdf kýtÉflkt ug]{ ¨ddf a'$ 
wd{ klg, ÞjZjsf cGo wd{x? h:t}, cg]sö= zfvf / kýzfvfx?df Þjeflht 
x'gk'u]sõ % . o;/L cg]sö= zfvf / kýzfvfx?df Þjeflht x'g] ¨ddf o;sf sóog 
zfvf / kýzfvfx?n] zfSod'lg a'$n] Þ;sfPsf d"ne"t Þ;$fGtx?nf¹ g} 
tõ*d/õ* u/L a'$ wd{d} Þjsìlt / Þjrng Nofpg] sfd u/]sf %g÷ eg] sñxLn] t 
zfSod'lg a'$nf¹ g} a'$ wd{af^ Þj:yflkt ug]{ sfd klg u/]sf %g÷ . oõ sâ/f a'$ 
wd{sõ Þjsf; ;DalGwt Oltxf;nf¹ sñnfP/ x]l/Pdf :kÈ x'g] b]ÞvG% . oõ n]vsõ 
dg;fo a'$ wd{sf ÞjÞeGg zfvf kýzfvf -k/Dk/f_ x?nf¹ #õrk]r ug'{ ge¹ a'$ 
wd{df b]vf k/]sf Þog} Þjsìlt / Þjrngx?nf¹ sñnfP/ x]g'{;Dd xõ . a'$ wd{af^ 
Þjsìt / Þjrngx?nf¹ x^f¹ Þjz'$ ?kdf arfO/fVg ;lsoõ;÷ eGg] p@]Zon] g} 
o;/L aö$ Oltxf;nf¹ sñnfP/ x]g{ võlhPsõ xõ . o; sfdaf^ sxL= st} rõ^ k'Ug 
uPdf n]vssõ t¶Ÿaf^ Ödf ofrgf . n]vdf sxL= st} q'^L b]vf k/]df ;'µfjx? 
k&f¹ z'l$s/ðsõ nfÞu ;xoõu ug'{x'g cg'/õw % .  

a'$ wd{df klxnõ Þjrng 

a'$ wd{sõ Oltxf;nf¹ kN^fP/ x]bf{ o;df klxnõ Þjrng zfSod'lg a'$ 
kl/lgjf{ð ePsõ Ps ;o jÆ{kÞ% b]vf kb{% . :yÞj/jfb ;flxTosõ ‘r'njUu’ df 
pNn]v eP cg';f/ To; a]nf a'$ wd{sõ d"ne"t Þ;$fGt :yÞj/jfb                
-Theravada_ nf¹ hLjg k$ltsõ ?kdf ckgfO/x]sf a}zfnL /fHol:yt aHhL 
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hgkbsf sñxL ÞeÖ'x?n] lgDg ÞnÞvt bzj^f sâ/fx?nf¹ ckgfP/ ÞeÖ' Þjgo1 
tõ*\g] sfd ul//x]sf ÞyP M 

1_ Þ;=ÞunõgsKk, cyf{t÷ Þ;=udf g"g /fv]/ n}hfg] k/Dk/f . oõ k/Dk/f 
vfgf ;=uýx ug}{ gkfpg] eGg] kfÞrlto lgod 39 sõ Þjkl/t % . 

2_ Abf›u'nsKk, cyf{t÷ %fof b'¹ c¤ãn b]ÞvP;Dd eõhg ug]{ k/Dk/f . 
oõ k/Dk/f dWofGxkÞ% vfgf vfg gldNg] eGg] kfÞrlto lgod 37 
sõ Þjkl/t % .  

3_ uõdGt/õsKk, cyf{t÷ csõ{ ufp+df uP/ ToxL lbg bõ>õ k^s klg 
eõhg ug]{ k/Dk/f . a(L eõhg ug{ gldNg] kfÞrlto lgod 35 nf¹ 
o;n] tõ*\g] sfd ub{% . 

4_ cfjf;sKk, cyf{t÷ Pp }̂ ;Ldf Ö]q Þeqsf ÞeÖ'x?n] ;Ldf Ö]qÞeq} 
%'©} ejgx?df a;L pkõ;y ;df/õx ug]{ k/Dk/f . o;n] ;Ldf Ö]q 
Þeqsõ cfjf; ;DalGw Þgodnf¹ pNn=#g ub{% . 

5_ cg'dltsKk, cyf{t÷ sâg} sfd -kjf/ðf_ ul/;sñkÞ% o;sõ nfÞu 
cg'dlt Þng] k/Dk/f . o;n] klg ÞeÖ' Þjgonf¹ tõ*\g] sfd ub{% . 

6_ cÞ%GgsKk, cyf{t÷ k/Dk/fut cEof;nf¹ ghL/sõ ?kdf uýxð  
ug]{ . oõ klg dfÞysó juL{s/ð Þeq kb{% . 

7_ cdl&tsKk, cyf{t÷ vfgfkÞ% bxL hDg gkfPsõ b"wnf¹ lkpg] 
k/Dk/f . oõ k/Dk/fn] w]/} eõhg ug{ gldNg] eGg] kfÞrlto lgod 
35 nf¹ pNn=#g ub{% . 

8_ hnõÞusKk, cyf{t÷ tfl* lkpg] k/Dk/f . oõ k/Dk/f ;'/fkfg ug{ 
gldNg] eGg] kfÞrlto lgod 51 sõ Þjkl/t % . 

9_ cb;slg;LbgsKk, cyf{t÷ lsgf/f gePsõ nDk^ kýoõu ug]{  
k/Dk/f . lsgf/f gePsõ nDk^nf¹ kýoõu ug{ gldNg] eGg] kfÞrlto 
lgod 89 sõ Þjkl/t oõ k/Dk/f /x]sõ % . 

                                                
 
1 cfh zfSod'lg a'$sõ d"ne"t Þ;$fGt :yÞj/jfb -Theravada_ df hõ* lbg] ÞeÖ'x?af^ klg oL 

lgodx?sõ /fdý/L kfngf u/]sõ kfO=b}g . 
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10_ hft¿kl^sKk, cyf{t÷ lg:;Þuo kfÞrlto lgod 18 n] lgÆ]w u/]sõ 
Þjkl/t ;'g rf›bLnf¹ uýxð ug]{ 2 

jHhL hgkbsf ÞeÖ'x?Bf/f hLjgk$ltsõ ?kdf ckgfOPsf oL sâ/fx? 
ÞeÖ' Þjgo -lgos_ Þjkl/t b]vf k/]sõ sf/ð a'$ wd{nf¹ Þjz'$ ?kdf arf¹ 
/fVg] p@]Zon] ;ft ;o :yÞj/jfbL ÞeÖ'x?n] j}zfnL /fHosõ jfn'sf/fddf ÞeÖ' 
/]jt dxf:yÞj/sõ cWoÖtfdf bõ>õ ;=ufogdf ;DkGg u/] . zfSod'lg a'$ 
kl/lgjf{ð x'g'ePsõ Ps ;o jÆ{kÞ% duwsf /fhf sfnfzõssõ ;=/Öðdf ;DkGg 
ePsõ o; ;=ufogn] oL bzj^f ÞeÖ' lgodx? tõ*]sõ cÞeoõudf jHhL 
hgkbsf ÞeÖ'x?nf¹ ÞeÖ' ;=#af^ lgsfnf u/] klg . 

a'$ wd{sõ ljefhg / dxf;f›Þ#s ;Dkýbfosõ Þ;$fGt 

bõ>õ ;=ufogaf^ lgsfÞnPsf jHhL hgkbsf ÞeÖ'x?n] d)*nL eGg] 
/fhfsõ ;=/Öðdf sõzflDadf uP/ ÞeÖ' dxfb]j dxf:ylj/sõ cWoÖtfdf j]Un} 
;=ufog u/] . bz xhf/ ÞeÖ'x? ;lDdÞnt ePsõ ;=ufog x'+bf o;df efu Þng] 
ÞeÖ'x?nf¹ dxf;f=Þ#s elgoõ . o;} a]nfb]Þv a'$ wd{ :yÞj/jfb / dxf;f›Þ#s 
u/L b'¹ efudf Þjeflht eP  klg . dxf;f›Þ#s ÞeÖ'x?n] :yÞj/jfbsõ Þj/õwdf 
dxfj:t' eGg] Þjgo uýGy tof/ kf/L zfSod'lg a'$nf¹ dfg';L Jol§Tjaf^ 
nfsõQ/ Jol§Tjsõ ?kdf ký:t't u/] . o; ;DaGwdf >L cg'sn rGbý a]ghL{sf 
zAbx? o; kýsf/ %g÷ M “According to them, the Buddhas are lokottara (supra-
mundane); they have no sasrava dharmas (defiled elements); their bodies, their length 
of life and their powers are unlimited; they neither sleep or dream; they are self-possessed 
and always in a state of samadhi (meditation); they do not preach by name; they 
understand everything in a moment (ekaksanika-citta); until they attain parinirvana, 
the Buddhas possess ksayajnana (knowledge of decay) and anutpadajnana (knowledge 
of non-origination)..... Thus the Mahasanghikas conceived of the Buddhas docetically 
and gave rise to the conception of the Bodhisattvas” cyf{t÷, “pgLx?sõ egfO cg';f/ 
a'$x? nõsõQ/ x'g÷, pgLx?df ;f;ýj wd{ x'+b}gg÷, pgLx?sõ z/L/, hLjg cjÞw 
/ zl§ ckl/ldt x'G%g÷, pgLx? g t ;'T%g÷ g t :jKg b]V%g÷, pgLx? 
cfTdsñlGbýt eP/ ;=+w} ;dfÞwdf nLg /xG%g÷, pgLx? sâg} sâ/f Þ;sfp+b}gg÷, 
pgLx? Psó Öðdf -Ps Ölðs lrQ_ ;a sâ/f a'ˆb%g÷, kl/lgjf{ð geP;Dd 
                                                
 
2 B. Jinananda, "Four Buddhist Councils" 2500 Years of Buddhism (edited by Prof. P.V. Bapat), New 

Delhi, Ministry of Information and Broadcasting), p.37 
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a'$x?df Öo !fg /xG%g÷ …… o; kýsf/ pgLx?n] a'$x?nf¹ pRr :yfg lbP 
h;n] ubf{ aõÞw;øj ;DaGwL cjwf/ðfsõ Þjsf; eoõ .”3 

o;} ¨ddf pgLx?n] zfSod'lg a'$ ;lxt ;Dk"ð{ a'$x? cfdf afa'sõ 
sõvaf^ geO cf¶;] cf¶ cyjf pkkfb's lx;fan] hGdg] sâ/fnf¹ klg jð{g 
ug{ k'u] . o; ;Gwe{df >L a]ghL{ k'gM yKg'x'G% M “According to them, the 
Bodhisattvas are also supra-mundane and do not pass through the four embryonic stages 
of ordinary beings. They enter their mothers' wombs in the form of white elephants and 
come out of the wombs from the right side. They never experience feelings of lust 
(kama), malevolence (vyapada) or injury (vihimsa). For the benefit of all classes of 
sentient beings, they are born of their own free will in any form of existence they choose. 
All these conceptions led to defaction of the Buddhas and Bodhisattvas.”4 cyf{t÷, 
“pgLx?sf egfO cg';f/ aõÞw;øjx? klg nfsõQ/ x'G%g÷ / pgLx? ;fdfGo 
hLjx? h:t} rf/ kýsf/sf uef{j:yfx?af^ hGdb}gg÷ . pgLx? ;]tõ xfQLsõ 
?kdf cfdfsõ ue{df kýj]z ub{%g÷ / bflxg] t¶Ÿ eP/ ue{af^ lgSnG%g÷ . 
pgLx?df sfd, Jofkfb / Þjlx=;fsõ efjgf x'+b}gg÷  ;a} ju{sf hLÞjt kýðLx?sõ 
enf¹sõ nfÞu, pgLx?n] cf¶çn] rfx] h:tõ hLjsõ ?kdf wf/ð u/]/ hGdG%g÷ . 
oL cjwf/ðfx?n] a'$ / aõÞw;øjx?nf¹ Þjz'$ kfg]{ sfd u/]sõ % .” 

o:t} aõlw;øj rof{ kfng ug]{ Þ;nÞ;nfdf a'$ x'g] Jol§n] pknAw ug]{ 
bze"ldx?sõ Þj:t[t jð{g klg dxfj:t'n] klxnõ k^s u/]sõ % . dxfj:t'n] 
jð{g u/]sf bze"ldx? o; kýsf/ %g÷M -1_b'/f/õx, -2_a'$dfgf,                   
-3_k'Kkdl)*t, -4_¿Þr/f, -5_ÞrQÞj:tf/, -6_?kjtL, -7_b'h{of,         
-8_hGdlgb]z, -9_oöj/fh, -10_cÞeÆ]s . o;/L a'$ k'¿Æ of egö= zfSod'lg 
a'$nf¹ nõsõQ/ Jol§Tjsõ ?kdf ký:t't ul/;sñkl% dxf;f=Þ#s ÞeÖ'x?, ljz]Æ 
u/]/ leÖ' dxfb]j dxf:yÞj/sf Þziox?n], :yÞj/jfb k/Dk/fsõ clGtd nIo 
cx{t÷ kbnf¹ lgrf b]vfpg o; kbsõ Þj/õwdf ÞjÞeGg Þje]bx? klg p&fP . 

¨dzM

                                                
 
3 Anukul Chandra Banerjee, "The Mahasanghikas", 2500 Years of Buddhism (edited by Prof. P.V. Bapat), 

New Delhi, Ministery of Information and Broadcasting, pp. 100-101 
4 ibid. p. 101 
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aö$ Oltxf;sf sñxL k[Éx?M 
a'$ wd{df b]vf k/]sf ljsìlt / Þjrnx? ;DaGwdf Ps cWoog -2_ 

n]vsM *f. ;fg'efO *=uõn 

pgLx?n] p&fPsf kfœrj^f Þje]bx? o; kýsf/ %g÷ M 

“A section of the Mahasanghikas (the adherents of Mahadeva) maintains that 
Arhats also have frailities; that they can be taught by others; that they still have a degree 
of ignorance, and a degree of doubth; and that they can acquire knowledge only with the 
help of others. Thus, Arhathood is not the final stage of sanctification”5 cyf{t÷, 

“dxf;f›Þ#sx?n] Ps zfvf -dxfb]jsf r]nfx?_ n] cx{t÷df klg 
sdhõ/Lx? /xG%g÷, pgLx?nf¹ c¿n] Þ;sfpg ;Sb%, pgLx?df klg sñxL 
dfqfdf c!fg / z=sf afœsà /xG%, / pgLx?n] c¿sõ ;xoõuaf^ dfq !fg nfe 
ug{ ;Sb%g÷ . o; kýsf/, cx{øj g} kÞjqtfsõ clGtd cjl:ylt xõOg .” 

zfSod'lg a'$ kl/lgjf{ð x'g'ePsõ 236 jÆ{kÞ% ef/tdf ;dýf^ czõssõ 
;=/Öðdf kf^Þnk'qdf ePsõ t];ýõ ;=ufogsõ cj;/df ÞeÖ' ltioBf/f cÞewDd 
lk^s cGtu{t ylkPsõ syfjTy'nf¹ cWoog ul/Pdf oL sâ/fx? k'lÈ x'g] 
b]ÞvG%g÷ . 

zfSod'lg a'$sõ cjl:ylt ;DaGwdf :yÞj/jfbsõ wf/ðf 

:yÞj/jfbL ÞeÖ'x?n] dg'ionõsdf hGd]sf zfSod'lg a'$sõ nõsõQ/ 
cjl:yltnf¹ :jLsf/ u/] tfklg dxf;f›Þ#s ÞeÖ'x?sõ nõsõQ/jfbL Þ;$fGtnf¹ 
eg] :jLsf/ ub}{gg÷ . pgLx? zfSod'lg a'$sõ hGddf #l^t #^gfx?nf¹ oyfy{ 
sâ/f dfGb%g÷ . pgLx? zfSod'lg a'$ ;=;f/d} hGdg'eoõ, ;=;f/d} pxfœn] 
;Dos\;DaõÞw kýfKt u/L nõsõQ/ cjl:yltdf k'Ug'eoõ / ;=;f/d} wd{ pkb]z 
lbg'eoõ eGg] sâ/fdf k"/f ÞjZjf; ub{%g÷ . pgLx?n] zfSod'lg a'$sõ Jol§øjnf¹ 
:jLsf/ ubf{ ub}{ klg pxfœsõ pkb]zsõ kfngfdf a(\tf hõ* lbg] ub{%g÷ . cf¶ç 
kl/lgjf{ð x'g'eGbf sñxL ;do cufl* / c¿ ;dodf zfSod'lg a'$n] cfŠgf 
Þziox?nf¹ lbg'ePsf pkb]zx?af^ klg oõ sâ/f k'lÈ ub{% . zfSod'lg a'$n] 
cfŠgf Þziox?nf¹ o; ;DaGwdf lbg'ePsf sñxL pkb]zx? o; kýsf/ %g÷ M 
                                                
 
5 Ibid. p. 101 
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“d]/õ kl/lgjf{ðkÞ% ltdLx?df ca zf:tf /xg'ePg, xfdLx?sõ nfÞu dfu{ 
lgb]{zs sõxL ePgg÷ eGg] wf/ðf p&\g ;Sb%, oõ pÞrt sâ/f xõOg . d}n] h'g wd{ 
/ Þjgosõ pkb]z ltdLx?nf¹ lbPsõ ÞyP+ ToxL wd{ / Þjgo d]/õ kl/lgjf{ðkl% 
ltdLx?sõ zf:tf x'g]% . h;n] wd{nf¹ b]Vb%, p;n] dnf¹ b]Vb% . a'$ sñjn 
dfu{bz{s x'g÷, kýof; t cf¶ón] ug'{ kb{% . ltdLx? cfŠgõ nflu cf¶ó bLks ag, 
c¿sõ cf>o gvõh” cflb . 

zfSod'lg a'$ b]jflwb]jsõ ?kdf 

zfSod'lg a'$af^ o; kýsf/sf pkb]zx? kýbfg eP tfklg kÞ% uP/ pxfœsf 
wd{df lblÖt ÞeÖ' tyf >$fn' e§x?n] a'$ wd{df, Þjz]Æ u/]/ dxfofg 
;Dkýbfosõ pbo ePkÞ%, zfSod'lg a'$nf¹ g} b]jfÞwb]j dfGg yfn]sf %g÷ . 
zfSod'lg a'$nf¹ b]jfÞwb]jsõ ?kdf dfGbf pgLx/n] ;x;ýsõl^ sNk b]Þvg} pxfœ 
cl:tøjdf /xg'ePsõ / pxfœsõ cfo' cgGt sNk;Dd /lx/xg] sâ/fdf ÞjZjf; 
u/]sf %g÷ . o;} ¨ddf pgLx?n] zfSod'lg a'$nf¹ g} nõssf lktf / :joDe"sõ 
?kdf kýltÉfkg klg u/]sf %g÷ . cµ dxfofgsõ >$õTkfb zf:qdf uP/ pgLx?n] 
zfSod'lg a'$ kl/lgjf{ð g} gePsõ, pxfœsõ sfo -z/L/_ ;fZjt /x]sõ sâ/f klg 
JofVof ub{%g÷ . t/ o; kýsf/sõ JofVof ug'{sõ k%fl* klxnõ sbd rfNg] sfd 
eg] dxf;f›Þ#s ;Dkýbfoaf^} ePsõ xõ eGg] sâ/fdf sâg} Þjjfb b]Þv+b}g . dxf;f›Þ#s 
;Dkýbfon] kýltkfb u/]sf dfÞy pNn]Þvt Þ;$fGtx? cWoog u/]df oõ sâ/f :kÈ 
x'g] b]ÞvG% klg  . 

x'g t a'$ wd{df o; kýsf/sõ Þjrng zfSod'lg a'$ kl/lgjf{ð x'g' ePsõ 
nuQ} klg b]vf kg{ gvõh]sf xõOgg÷ . zfSod'lg a'$ kl/lgjf{ð x'g'ePsõ sf/ð 
b'MÞvt eP/ Þjnfk ul//x]sf sñxL ÞeÖ'x?nf¹ To;a]nf a'(õ pd]/df ÞeÖ' ag]sf 
;'ebý eGg] Ps ÞeÖ'n] o; kýsf/f ;fGTjgf lbP/ aõNb} ÞyPM “xfdL lsg o;/L 
Þjnfk ul//xg] < pxfœ hLÞjt /xg'ePsõ a]nf o:tõ ug'{ x'+b}g, o:tõ gu/ eg]/ 
ÞjÞeGg lgodx? agfP/ ltg} lgodx?n] xfdLx?nf¹ af+Þw/fVg'ePsõ Þyoõ . 
cab]Þv xfdLnf¹ s;}n] o:tõ ug'{ x'+b}g, To:tõ gu/ eg]/ eGg] /xg' ePg, To;}n] 
xfdLn] clxn] h] u/] klg eoõ, xfdL :jtGq eoö= .”6 oõ sâ/f hfgsf/L kfPkÞ% 
kfœr;o lgjf{ðnfeL cx{t÷ ÞeÖ'x? ldn]/ zfSod'lg a'$Bf/f kýltkflbt wd{ / 
                                                
 
6 leÖ' wL/;'d]wL -cg'._, ;=ufog, -sf&df*ö=M wd{kýdL kf;flk=, a'.;=. 2543_, k[ 11  
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Þjgonf¹ Þjz'$ ?kdf arfO /fVg pxfœ -zfSod'lg a'$_ kl/lgjf{ð x'g'ePsõ tLg 
dlxgfkÞ% /fhu[xsõ ;Ktklð{ u'¶fdf hDdf e¹ klxnõ ;=ufog ;DkGg u/]sf    
ÞyP . duwsf /fhf chftzq'sõ ;=/Öðdf ÞeÖ' dxfsfZoksõ cWoÖtfdf 
;DkGg ePsõ o; ;=ufogdf eg] o; kýsf/sõ sÞr=un jf ;=#e]b b]vfkg{ kfPsõ 
ÞyPg . To;}n] oõ ;=ufog zfSod'lg a'$Bf/f kýltkflbt Þjgo / wd{nf¹ Þjz'$ 
?kdf arfpg w]/} xbdf ;¶n ePsõ Þyoõ klg . 

c&f/ a^f lgsfox? 

bõ>õ ;=ufogkÞ% :yÞj/jfb / dxf;f›Þ#s u/L b'¹ zfvdf Þjefhg ePsõ 
a'$ wd{ zfSod'lg kl/lgjf{ð xg'ePsõ sñxL ztfAbLkÞ% cyf{t÷ t]>õ ;=ufogsõ 
;dodf 18 j^f ÞjÞeGg lgsfo -zfvf / pkzfvf_ x?df Þjefhg ePsõ 
b]ÞvG% . syfjTy'sõ cy{syfdf pNn]v eP cg';f/ oL 18 j^f lgsfox? o; 
kýsf/ %g÷ . 

a'$ ;=# 7 

 
        1_dxf;f=l#s 2_:ylj/jfb 
 
3_uõsâÞnsà     4_Ps Jojxfl/s                  8_dxLzf;s       9_j[lHhk'qs 
 
5_ký!lKtjfbL     6_afx'Þns 10_;jf{l:tjfbL  11_wd{u'lKts 
  
           7_r}TojfbL 12_sfZokLo 
 
  13_;f¨flGts 
 
  14_;'qjfbL -;öqflGts_ 

 

15_wdõ{Ql/o         16_ebýoflgs         17_Æf)ðful/s           18_;lDdlto 

                                                
 
7 cfrfo{ anb]j pkfWofo, aö$ bz{g dLdf›;, -jf/fð;LM rövDaf Þj™fejg, 1989_, k[.  84 
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:ylj/jfbnf¹ xõRofpg] kýof; 

zfSod'lg a'$ kl/lgjf{ð x'g' ePsõ sl/a % ;o jÆ{kÞ% cyf{t÷ O:jL 
;=jt÷sõ klxnõ ztfAbLdf a'$ wd{df dxfofg ;Dkýbfosõ pbo eoõ . a'$ wd{sõ 
:yÞj/jfbnf¹ xõRofpg] p@]Zon] :yfkgf ePsõ o; zfvfsõ klxnõ k':ts 
;$d{k')*l/sn] :yÞj/jfbnf¹ xLgofgsõ ;=!f lb+b} zfSod'lg a'$n] :yÞj/jfb 
cGtu{t >fjsofg / kýTo]sa'$ofgdf lgwf{/ð u/]sõ clGtd nÖ lgjf{ðnf¹ sñjn 
c:yfoL Þj>fd xõ, o;af^ Sn]zfj/ð -moral impurities_ x^\g u¹ cgfTdf jf 
k'b÷unz"Gotf -absence of soul or individuality_ ;Dd dfq kýfKt x'G%, k"/f Þjd'l§ 
xõOg eGg] cjwf/ðf kýrf/df NofP . o; uýGysf cg';f/ :yÞj/jfbL ÞeÖ'n] 
cx{t÷ jf lgjf{ð h:tf Þj>fd xfÞ;n u/]/ Sn]zfj/ð x^fpg ;Sb}df jf 
k'b÷unz"Gotf kýfKt ub}{df clGtd Þj>fd ofg] k"/f Þjd'l§ kýfKt x'g] xõOg, !ofj/ð 
-veil covering the truth_ ;d]t x^f¹ wd{z"Gotf -non-existence of phenomenal 

objects_ jf wd{ ;dtf -sameness of all objects_ ;d]t xfÞ;n u/L ;Dos\;Da'$ g} 
x'g' kb{% eGg] Þ;$fGt kýltkfbg u/] . :yÞj/jfbdf kfOg] Þgjf{ð jf cx{t÷ kbnf¹ 
xõRofpg ;$d{k')*l/ssõ cWofo 7 df ký:t't syfsõ ;f/f›z o; kýsf/ /x]sf 
%g÷M 

“He is like a guide leading a company of men to Ratnadvipa (jewel-island), who 
on the way become wearied and want to turn back. He creates a magic city, where they 
rest, and are then willing to go on to their true destination. So the Buddha draws beings 
on with the illusory of Nirvana, and then shows them the true goal of omniscience.”8 
cyf{t÷, 

“pxfœ Ps o:tõ dfu{bz{s x'g'x'G% h;n] sñxL dflg;x?nf¹ /TgBLkt¶Ÿ 
n}hfœb} x'g'x'GYoõ . af^õdf yfsñsõ sf/ð dflg;x? ¶sŸg rfxGy] . To;sf/ð 
pxfœn] Pp^f hfb'sõ zx/ lgdf{ð ug'{eoõ hxfœ pgLx?n] Þj>fd u/] / To;kÞ% dfq 
pgLx? cfŠgõ ;Rrf nIodf hfg tof/ eP . a'$n] lgjf{ðsõ eýdk"ð{ Þjrf/Bf/f 
dflg;x?nf¹ tfGg'x'G% / kÞ% ;j{!tfsõ ;Rrf nIot¶Ÿ *õ³ofpg'x'G% .” 

                                                
 
8 Edward J. Thomas, The History of Buddhist Thought, (London: Routledge and Kegan Paul Ltd., 1959), 

pp. 182-183 
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dxfofg ;Dkýbfo cGtu{t /x]/ dfWolds bz{g jf z"Gojfbnf¹ ckgfpg] 
a'$ wd{sõ Þjz'$ zfvfn] klg cfŠgõ dxfg÷ uýGy ký!fkf/ldtfdf oxL 
cjwf/ðfnf¹ ký:t't u/]sf %g÷ . o;af/] ký!fkf/ldtfsõ cy{nf¹ :kÈ kfg{ 
n]ÞvPsõ ÞjefÆf cÞe;dofn=sf/ cfnõsn] o; kýsf/ pNn]v ub{% M “The great 
disciples (sravakas), having attained the two kinds of enlightenment (i.e. of Sravaka 
proper and the Pratyekabuddha) with and without residue, remain with their minds full of 
fear, since they are deprived of great compassion and highest wisdom (uru karuna prajna 
vaikal-yena). Owing to the cessation of the force of life, produced by previous biotic 
force, the attainment of Nirvana becomes possible. But in reality (the Hinayanist saints) 
are possessed only of that seeming Nirvana which is called the Nirvana resembling an 
extinguished light. The births in three spheres have ceased, but, after their worldly 
existence has taken an end, the Arhants are born in the most pure sphere of Buddhist 
activity in the unaffected plane (anasravadhatu), in a state of perpetual trance and abiding 
within the petals of lotus flowers (padmaphutesu jayante). Thereafter, the Buddha 
Amitabha and other Buddhas resembling the sun arouse them in order to remove the 
undefiled ignorance (akilista nana). Thereupon the Arhants make their creative efforts for 
Supreme Enlightenment and, though they abide in a state of deliverance, they act (in the 
phenomenal world) as if they were making a descent to hell. And gradually, having 
accumulated all the factors for the attainment of Enlightenment, they become teachers of 
the living beings (i.e. Buddhas).”9 cyf{t÷, 

“>fjs aõÞw / kýTo]saõÞw h:tf b'¹ kýsf/sõ lgjf{ð pkfÞw;lxt / 
pkfÞw/lxt lx;fan] xfÞ;n u/]kÞ% klg dxf>fjsx?sõ ÞrQ, s¿ðf / ký!f /lxt 
ePsõ sf/ð, qfzn] eoÞet /x]sõ x'G% . pgLx? klxn]sõ zf/Ll/s zl§af^ 
Þ;h{gf ePsõ hLjg zl§ ;lsPsõ sf/ð, lgjf{ð xfÞ;n ug{ ;¶n ag]sf x'g÷ . 
tLg} nõssõ hGd lg/õw eP tfklg cx{t÷x? aö$ ultÞjÞw;=u ;DalGwt z'$fjf; 
e"jgdf WofgnLg eP/ sdnsõ kft Þeq /x]/ cgf>jwft'df hGd ÞnG%g÷ . 
To;kÞ% ;"o{ ;dfg n]h:jL cldtfe / cGo a'$x?n] pgLx?nf¹ clsÞnÈ !fg 
x^fpgsõ nfÞu p&fp+b%g÷ . tTkZrft cx{t÷x?n], cf¶ç Þjd'§ cj:yfdf /x]tf 
klg, ;Dos\;DaõÞw kýflKtsõ nfÞu -;=;f/df /x]/_ g/sdf cjt/ð u/] h:t} u/L 
Þ;h{gfTds kýof; yfNb%g÷ / ¨dzM ;DaõÞwsf ;a} tøjx? pknAw 
ul/;sñkÞ%, pgLx? hLÞjt kýfðLx?sf u'¿ -a'$_ aGb%g÷ .” 

¨dzM

                                                
 
9 Quoted in Narada, The Buddha and His Teachings, (Taipei: The Corporate Body of the Buddha 

Educational Foundation, 1998), pp. 569-570 
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aö$ Oltxf;sf sñxL k[Éx?M 
a'$ wd{df b]vf k/]sf ljsìlt / Þjrnx? ;DaGwdf Ps cWoog -3_ 

n]vsM *f. ;fg'efO *=uõn 

zfSod'lg a'$ cflb a'$sõ cjtf/sõ ?kdf 

a'$ wd{df dxfofg ;Dkýbfosõ Þjsf; ePkÞ% o;n] :yÞj/jfbnf¹ Þgrf 
b]vfpg] dfq kýof; u/]sõ xõOg aNsà zfSod'lg a'$nf¹ P]ltxfÞ;saf^ kö/flðs 
?k lb¹ el§ k/Dk/fsõ klg Þjsf; u³of] . o;} ¨ddf o; k/Dk/fn] zfSod'lg 
a'$nf¹ ;j{zl§dfg k/dfTdf cflb a'$sõ cjtf/sõ ?kdf klg ký:t't u/] . 
o;af^ a'$ wd{sõ d"n Þ;$fGtdf Þjsìlt / Þjrngx? b]vf k/] . jl/É aö$ 
ÞjBfg÷ Pg. P]of:jfdL zf:qLn] a'$ wd{df b]vf k/]sf o; kýsf/sf Þjrngx?af/] 
n]v]sf zAbx? tn p$/ð ul/G%M 

“Buddhism, as appears from the Pali Nikayas is a system founded entirely on 
ethical principles. It has no room for theism or a theistic way of life. In other words, the 
Buddha never entertained the idea of God as ruling over the destiny of humankind. Nor 
did he think much of prayer and worship (ayacana, prarthana) as conceived by the 
Brahmins. Man’s salvation, according to him, lay not in prayer and worship but in his 
own right efforts and wisdom. This aspect of the Buddha’s teaching may be called 
salvation through works. When, however, we examine Buddhist literature three or four 
centuries later, we find that Buddhism has assumed a form which had developed features 
quite alien to its original concepts. Mahayana Buddhism turned the human Buddha, 
Shakyamuni, into an eternal and supreme deity presiding over the world, ready to grant 
boons to his devotees. The historical Buddha is only an emanation sent down by the 
Adibuddha to preach the Dharma and save mankind from its ills. People now began to 
pray and worship him in order to please him so that he might guide them to salvation. 
Buddhism thus became Buddha cult in Saddharma-pundarika, Gandavyuha and other 
Mahayana sutras.”10 

“kfnL lgsfox? cWoog ubf{ a'$ wd{ k"/f lx;fan] g}lts Þ;$fGtx?df 
cfwfl/t /x]sõ b]vf kb{% . o;df ¹Zj/jfb jf cfl:ts hLjgwf/fnf¹ :yfg 
lbOPsõ %}g . csõ{ zAbdf eGg] xõ eg] a'$n] dfgjsõ efUonf¹ lgwf{/ð ug]{ 
k/dfTdfsõ Þjrf/nf¹ k^Ssó :yfg lbPsõ %}g . g t pxfœn] aýfÐðx?n] ;õr] 
h:t} cr{gf / kýfy{gf ;DaGwdf sâg} Þjrf/ kõVg'eoõ . pxfœsf Þ;$fGt cg';f/ 
                                                
 
10  N. Aiyaswamy, “Later Modifications of Buddhism: Approach to Hinduism”, 2500 Years of Buddhism 

(edited by Prof. P.V. Bapat), New Delhi, Ministry of Information and Broadcasting, p. 305 
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dflg;sõ d'l§ p;só ;Tkýof; / ký!fdf e/ kb{%, kýfy{gf / cr{gfdf xõOg . a'$sõ 
o; kÖsõ pkb]znf¹ >dsõ cfwf/df kýfKt ul/g] d'l§ eGg ;lsG% . ha xfdL 
tLg cyjf rf/ ztfAbL k%fl*sf aö$ ;flxTo cWoog ub{%ö=, To;j]nf xfdLn] 
a'$ wd{df döÞns cjwf/ðfx?;+u k^Ssó gldNg] Þjz]Ætfx? ÞjsÞ;t eP/ 
csó{ ?k wf/ð u/]sõ kfp+b%ö= . dxfofg a'$ wd{n] dfg'Þ; a'$, zfSod'lg, nf¹ 
cfŠgf e§x?nf¹ j/bfg lbg tof/ /x]sõ ÞjZjnf¹ lgoGqð ug]{ cgGt / 
;jõ{Rr b]jtfsõ ?kdf kl/ðt u/] . P]ltxfÞ;s a'$ dfgj dfqnf¹ b'Mvaf^ d'§ 
ug{sõ nfÞu wdõ{kb]z ug{ cflba'$n] k&fPsõ Ps cjtf/ dfq xõ . dflg;x?n] 
clxn] p;nf¹ v'Þz kfg{sõ nfÞu kýfy{gf / cr{gf ug{ yfn] tfls pxfœn] pgLx?nf¹ 
d'l§sõ nfÞu *õ³ofcõ;÷ . a'$ wd{ o; kýsf/ ;b÷wd{d')*l/s, u)*Jo"x / c¿ 
dxfofg ;"qx?df uP/ a'$ k/Dk/f aGoõ .” 

a'$ wd{df ldÞ;Psf Þjsìt k/Dk/fx? 

a'$ wd{ lxGb" wd{sõ k"j{?k aýfÐð k/Dk/fdf /x]sf hfltjfb, kz'aÞn 
cflbsõ Þj/õwdf cfGbõng %]*\g] kýd'v wd{ xõ . OZjL ;Djt÷ 400 b]Þv 1200 
aLr oõ wd{sõ dxfofg k/Dk/fÞeq dGq / tGq k/Dk/fsõ Þjsf; e¹ jhýofg 
zfvf b]vf k/] . jhýofg k/Dk/fsõ Þjsf; ePkÞ% oõ wd{ lxGb" wd{sõ aýfÐð 
k/Dk/feGbf klg a(L Þjsìt / Þj;=ulto'§ aGg k'Uoõ . Þ;$ cfrfo{x?sõ 
k/Dk/f;+u ldÞ;P/ ag]sõ jhýofg k/Dk/fn] a'$ wd{df cjnõlst]Zj/ / 
aõÞw;øjx?sõ gfddf e}/jLr¨ lgdf{ð / :qL ;Deõu h:tf clt Þjsìt 
k/Dk/fnf¹ :yfg lbP/ a'$ wd{só abgfdL ug]{ sfd z'¿ u/] . 

jhýofg k/Dk/fn] a'$ wd{nf¹ o; kýsf/ abgfd ug{ k'u]sõ ;Gbe{df 
;'kýÞ;$ aö$ ÞjBfg÷ >L e/t Þ;=x pkfWofo cfŠgõ dGtJo o;/L kõVb%g÷ M 

“o;} ;dodf cjnõlst]Zj/ / cGo aõlw;øjx?sõ gfddf e}/jLr¨sõ 
lgdf{ð / :qL ;Deõusõ kýf/De klg aö$ wd{df eoõ . ;f/f›z oõ xõ ls dGq, 
x&oõu / d}y'g, oL tLg tTjx? aö$ wd{df o; ;dodf kýltlÉt eoõ . … o; 
dGqofgdf klg xfdL b'¹ kýj[lQ b]Vg ;Sb%ö= . 1_dGqofg -g/d_ ¹. 400 b]Þv 
700 ;Dd / 2_jhýofg ¹. 800 b]Þv 1200 ;Dd . oLg} b'j} sfndf tyfsÞyt 
aö$ wd{sf kýj[lQx? pQ/õQ/ ?kdf nõssõ nfÞu clgÈsf/L eP/ uoõ . … 
jhýofgsõ d'Vo kýj[lQx? t oGq, d™, x&oõu / :qL oL rf/ ÞyP hõ gfufh'{gdõ 
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dt slxNo} x'g ;Sb}gYoõ . jhýofgn] lglZrt ?kdf aö$ wd{sõ :j?knf¹ 
Þjuf/Llboõ / cfZro{sõ / b'Mvsõ sâ/f oõ xõ ls o;nf¹ pgLx? cfŠgõ 
;flxTodf klg /fVg e"n]gg÷ .”11 

a'$ wd{sf tGq k/Dk/fdf o; kýsf/sf b]vf k/]sf Þjsìltx?af/] VofltkýfKt 
aö$ ÞjBfg÷ cgfufl/s uõÞjGb cfŠgõ pb÷uf/ o; kýsf/ kõVb%g÷M 

“Allied to this branch of esoteric Buddhism, there is still a later phase of 
Vajrayana, which, apart from the original principles on which the purer or brighter side 
was based, became mixed up with popular cults and assumed, among the lower classes of 
society a darker and objectionable form. Corrupt practices like the use of five makaras 
i.e., words beginning with the letter ‘ma’, such as madhya (wine), mamsa (flesh), matsya 
(fish), mudra (woman) and maithuna (sexual intercourse), were encouraged and practiced 
even by men who were supposed to be leading a religious life. In Vajrayana works like 
the Sri-samaja (also called Guhya Samaja), the Sadhana-mala and Jnana-siddhi etc., we 
find violation of those very five rules which formed the basis of Buddhist Discipling, is 
recommended. For instance, in the Guhyasamaja, murder, falsehood, theft and 
intercourse with women are recommended. Can the Buddha ever be imagined to have 
sanctioned such things?”12 

“u'Ñ k/Dk/fdf cfwfl/t aö$ wd{sõ o; zfvf;+u ;DaGw /fVg] 
jhýofgn] cµ kÞ%Nnõ r/ðdf k'u]/ cfŠgf Þjz'$ / pHofnõ kÖx?df cfwfl/t 
döÞns Þ;$fGtx? Tofu]/ nõslkýo k/Dk/fx?;+u ldÞ;g k'u] / ;dfhsõ tNnõ 
ju{df cõn]{/ Þjsìt ?k wf/ð u/] . wfld{s hLjg ckgfpg] elg sxÞnPsf 
Jol§x?af^ klg ‘d’ eGg] cÖ/af^ z'¿ x'g] d™ -dlb/f_, df›; -df;'_, dT:o 
-df%f_, d'býf -dlxnf_ / d}y'g -oög ;DksŸ_ h:tf k~rdsf/nf¹ ckgfpg] 
Þjsìt ;fwgfx?nf¹ a(fjf lb+b} kýoõudf NofP . >L ;dfh -u'Ñ;dfh klg 
elgg]_, ;fwgf dfnf, !fg Þ;l$ h:tf jhýofgL uýGyx?df xfdLn] aö$ wd{sõ 
cfwf/zLnf k~rzLnnf¹ tõ*\g] sâ/fx? Þ;¶fl/; ul/Psf kfp+b%ö= . pbfx/ðsõ 
nfÞu u'Ñ;dfhdf Hofg dfg]{, µç&õ aõNg], rõ/L ug]{ / dlxnfx?;+u oög ;DksŸ 
/fVg] sâ/fnf¹ dfGotf lbPsõ kfOG% . sñ o:tõ sâ/fdf eujfg÷ a'$Bf/f slxNo} 
:jLsìlt kýbfg eoõ xõnf eg]/ sNkgf ug{ ;lsPnf t <”  

                                                
 
11  e/t Þ;=x pkfWofo, aö$ bz{g tyf cGo ef/tLo bz{g, kýyd efu, -dõtLnfn agf/;Lbf; klAnz;{ kýf. Þn., 

1996_, k[. 564 
12  Anagarika Govinda, “Later Modifications of Buddhism: Tantric Buddhism”, 2500 Years of Buddhism 

(edited by Prof. P.V. Bapat), New Delhi, Ministry of Information and Broadcasting, p.313” 
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aö$ tGq k/Dk/fdf b]h oõu cGtu{t l¨of, rof{, oõu / cg'Q/ oõu u/L 
rf/ kýsf/sf Þjz'$ ;fwgf ¨dx? atfOPsõ kfOP tfklg oL ;fwgf¨dx?n] klg 
k'¿Æ / dlxnf aLrsõ ;=;u{nf¹ TofUg ;sñsõ kf¹=b}g . pbfx/ðsõ ?kdf >L 
bnf¹ nfdf ÞnÞvt sfnr¨ tGqdf pNn]lvt sñxL x/¶x? oxfœ pNn]v ug{ 
;lsG%, h'g o; kýsf/ %g÷ M 

“Based on descriptions of four tantra sets found in the Highest Yoga Tantras, it is 
said that in Action Tantra the desire involved in male and female looking or gazing at 
each other is used in the path; in Performance Tantra, the desire involved in male and 
female smiling at each other is used in the path; in the Yoga Tantra, the desire involved in 
male and female embracing and touching each other is used in the path and in the Highest 
Yoga Tantra, the desire involved in sexual union is used in the path.”13 

“cg'Q/ oõu tGqdf kfOg] rf/j^f tGq k/Dk/fx?af/] pNn]lvt ljj/)f 
cg';f/ l¨of tGqdf k'¿Æ / dlxnf aLr cfk;df x]/fx]/ ug]{ cfsf›Öf ;dfj]z 
ul/G% eg] rof{ tGqdf k'¿Æ / dÞxnf aLr cfk;df xfœÞ;/xg], oõu tGqdf k'¿Æ / 
dlxnf aLr cfÞn=uga$ /xg] / cg'Q/ oõu tGqdf k'¿Æ / dlxnf aLr d}y'g 
l¨ofdf ;=nUg /xg] cfsf›Öfx?nf¹ ;dfj]z ul/G% .”  

tflGqs eõhdf /x]sf Þjsìlt / Þjrngx? 

o:t} jhýofg k/Dk/f cGtu{tsõ tflGqs eõhdf /x]sf Þjsìlt / 
Þjrngx?nf¹ :kÈ kfg{ csõ{ VofltkýfKt aö$ ÞjBfg÷ >L *]Þe* Pn. :g]nuýõe 
x]jhý tGqsf Znõsx? o; kýsf/ p$/ð ub{%g÷ M 
“Placing the linga in the bhaga and kissing her again and again, so producing the 
experinence of Great Bliss, the Admantine One talked about feasting. Now listen, 
Goddess of wide eyes, to the matter of feasting in the company-circle where having 
feasted, there is such fulfillment (siddhi) which fulfills the substance of all one’s desires. 
One should set about this feasting in a cemetery or a mountain cave, in a resort of non 
human beings or in a deserted place. One should arrange seats there, reckoned as nine, in 
the form of corpses or tiger skins or shrouds from a cemetery. The one who embodies 
Hevajra should be placed in the center of the yogins, whose places are known, as taught 
before, in the main directions and intermediate points. Then seated upon one’s tiger skin, 
one should eat the ‘spiced food’ of the sacraments, enjoying it, and one should eat with 
eagerness the ‘kingly rice’. When one has eaten and eaten again, one should honor the 
mother goddesses there and they may be mother or sister or niece or mother-in-law. One 

                                                
 
13  Tenzin Gyatso, The Fourteenth Dalai Lama, The Kalachakra Tantra, London, Wisdom Publications, 

p.34 
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should honor them to a high degree and gain fulfillment in their company. The chief lady 
should offer to the master an unmarred sacred skull filled with liquor, and having made 
obeisance to him, she should drink it herself. She should hold it in her hands in a lotus-
gesture, and present it with the same gesture. Again and again they make obeisance, those 
winners of fulfillment.”14 

“Þn¤nf¹ oõlg -eu_ df #';f/]/ pgLnf¹ af/Daf/ r'Dag ub}{ dxf;'vsõ 
cg'e"lt u/]/ jhýw/n] eõhsõ af/]df atfpg' eoõ . x] ¶/fs cfœvf ePsf b]jL, 
;Dk"ð{ OR%fx?sõ ;f/nf¹ k"/f ul/lbg] ;xr¨eõhsõ jð{gnf¹ ;'g . o:tõ 
eõhsõ cfoõhgf d;fgdf, kxf*sõ sGb/fdf, cdg'iox? a:g] h¤ndf jf lgh{g 
:yfgdf ug'{ kb{% . eõhsõ cfoõhgf ubf{ zj, af#sõ %fnf jf d;fgaf^ 
NofOPsõ sfqõsf göj^f cf;gx?sõ Jofj:yf ldnfpg' kb{% . x]jhýsõ wf/ðf 
ug]{nf¹ oõÞugLx?sõ dfµdf a;fNg' kb{% h;sõ -oõÞugLsf_ :yfgx?, klxn] 
Þ;sfOP adõlhd, d'Vo lbzf / sõðx?df /fÞvPsf x'G%g÷ . To;kÞ% af#sõ 
%fnfaf^ ag]sõ cfŠgõ cf;gdf a;]kÞ% ;a}n] dHhf dfg]/ kÞjq ‘d;nfbf/ 
vfgf’ / pT;fxsõ ;fy ‘/fheõh’ nf¹ uýxð ug'{ kb{% . k^s k^s o;nf¹ uýxð 
ul/;sñkÞ% Toxfœ /x]sf dft[b]jtfx?nf¹, cfdf, alxgL, ef~hL jf ;f;' eP tfklg 
;Ddfg ug'{ kb{% . pgLx?nf¹ pRr :t/sõ ;Ddfg lbP/ pgLx?sf ;fy k"ð{tf 
xfÞ;n ug'{ kb{% . d'Vo dlxnfn] gÞauý]sõ kÞjq võkl*df dlb/f e/]/ xftnf¹ 
sdnd'býf agfP/ p;nf¹ kýðfd u/]/ dlb/fkfg ug'{ kb{% . xftnf¹ sdnd'býf 
agfP/ o;nf¹ ;dfp+b} ToxL d'býfdf r(fpg' klg kb{% . k"ð{tfnf¹ lht]sf ÞogLx? 
af/Daf/ kýðfd ub{%g÷ .” 

>L :g]nuýõesf cg';f/ oxfœ ‘d;nfbf/ vfgf’ eGg] zAbn] dflg;, uf¹, 
xfQL, #õ*f jf sâsâ/sõ df;'af^ ag]sõ ksjfgnf¹ ;¢]t ub{% eg] ‘/fheõh’ eGg] 
zAbn] Þjz]Æ kýsf/n] %flgPsõ dflg;sõ df;'af^ ag]sõ ksjfgnf¹ ;¢]t ub{% / 
o:t} kÞjq võkl* o:t} kÞjq võk*L eGgfn] aýfÐðsõ võk*Lnf¹ ;¢]t ub{% . 
Þjz]Æ kýsf/n] %flgPsõ dflg;sõ df;' eGgfn] oxfœ µâ)*ÄfP/ dfl/Psõ dflg;, 
n*f¹=df dfl/Psõ oõ$f jf ;ft k^s c;n dg'iosõ ?kdf hGd]sf kx'+r aflx/sõ 
:jefj ePsõ dflg;nf¹ ÞnOG% . 

                                                
 
14  David L. Snellgrove, Indo-Tibetan Buddhism, Volume 1, Boston: Shambhala Publications Inc., 1987, 

pp. 160-161 
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jhýofg k/Dk/fsõ Þj/õwdf p&]sf cfb]z / cfjfhx? 

 jhýofg k/Dk/f cGtu{t /x]sf oLg} Þjsìltx?n] ubf{ cflb z¢/frfo{n] 
cfŠgõ aö$ bz{gsõ kýTofVofgsõ pk;=xf/df :jo= a'$nf¹ klg nõssõ ÞjB]ÆL / 
csNofðstf{ ePsf cf/õk nufPsõ kfOG% . o;sõ d"n sf/ð cflb 
z¢/frfo{sõ ;dodf ef/tLo pkdxfBLkdf :yÞj/jfb h:tõ ljz'$ bz{g gkfOg' 
xõ eg] cGo sf/ðx? To; j]nf ef/tLo pkdxfBLkdf a'$ wd{sõ gfddf kýrÞnt 
jhýofgdf kfOg] o; kýsf/sf Þjsìltx? klg x'g÷ . jhýofg k/Dk/f cGtu{t 
ÞjÞeGg zl§ kL&x?df wfld{s cg'Éfg u/L lx=*\g] oõuLx?Bf/f ;Dkfbg x'g] o:t} 
kýsf/sf Þjsìt l¨ofsnfkx?nf¹ /õSgsõ nfÞu P#f/ö= ztfAbLlt/ klZrdL ltAat 
cTgu{tsõ u'u] -Gu-ge_ df zf;g ug]{ /fhf o]z]­cõ -Ye-shes-od_ n] cfb]z klg 
hf/L u/]sf ÞyP . /fhf o]z]­cõn] cfb]z hf/L ubf{ tflGqs l¨ofsnfk ;DaGwdf 
kýs^ u/]sf eT;{gfx? o; kýsf/ %g÷ M 
“Oh village specialists, your tantric kind of practice, 
If heard of in other lands would be a cause of shame. 
You say you are Buddhists, but your conduct  
Shows less compassion than one ogre. 
You are more greedy for meat than a hawk or wolf. 
You are more subject to lust than a donkey or ox in heat. 
You are more intent on rotten remains than ants in a tumbledown house. 
You have less concept of purity than a dog or pig. 
To pure divinities you offer faeces and urine, semen and blood. 
Alas! With worship such as these, you will be reborn in a mire of rotting corpses. 
You thus reject the religion of Threefold Scriptures. 
Alas! You will indeed be reborn in the Avichi hell...”15 

cyf{t÷, “P uýfd Þjz]Æ!x?, ltdLx?n] ckgfPsõ tflGqs ;fwgf  
c¿ d'n'ssfn] ;'g] eg] z/dsõ sf/ð aGg]% . 
ltdLx? cf¶çnf¹ aö$ eGb%ö t/ ltdLx?sõ cfr/ðn] 
/fÖ;n] eGbf sd dfq s¿ðf kýbz{g ub{% . 
ltdLx? afh cyjf Ajfœ;feGbf a(L df;'sf nfÞu nõeL %ö . 
ltdLx? udL{ofdsf uwf jf uõ¿eGbf a(L sfddf e'n]sf %ö . 
ltdLx? elTsPsõ #/sf sÞdnfeGbf a(L sâx]sõ j:t'x?df nfnfÞot %ö . 

                                                
 
15 Ibid. pp. 187 
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ltdLx?df sâsâ/ jf ;'+u'/df eGbf sd Þjz'$tfsõ wf/ðf % . 
Þjz'$ b]jL b]jtfx?nf¹ ltdLx? dn, d'q, jLo{ / /ut r(fp+b%ö . 
c¶;õr, o; kýsf/sf k"hfn] ltdLx? sâx]sõ nfzsõ bnbndf hGdg] %ö . 
ltdLx? o; kýsf/ lqlk^ssõ wd{nf¹ kl/Tofu ub{%ö . 
c¶;õr, ltdLx? ;fœRr} cjLÞr g/sdf hGdg] %ö .……” 

a'$ wd{sõ jhýofg k/Dk/f cGtu{t b]vf k/]sf o:t} kýsf/sf Þjsìlt / 
Þj;=ultx?sõ Þj/õwdf cf&ö= ztfAbLlt/ ef/tdf hGd]sf cflb z¢/frfo{nf¹ 
cfGbõng %]*\g afWo kf/] klg . 

¨dzM
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aö$ Oltxf;sf sñxL k[Éx?M 
a'$ wd{df b]vf k/]sf ljsìlt / Þjrnx? ;DaGwdf Ps cWoog -4_ 

n]vsM *f. ;fg'efO *=uõn 

a'$ wd{af^ zfSod'lg a'$sf] lj:yfkg 

a'$ wd{df jhýofg ;Dkýbfosõ pbo ePkÞ% a'$ wd{df o; kýsf/sf Þjsìlt 
/ Þjrngx? dfq b]vf k/]sf xõOgg÷ alNs o; ;Dkýbfon] zfSod'lg a'$nf¹ g} 
a'$ wd{af^ Þj:yflkt u/]/ jhýkflð gfds oÖnf¹ jhýw/ jf jhý;Tjsõ gfd 
lbP/ zfSod'lg a'$sõ :yfgdf kýltÉfkg klg u/]sf %g÷ . OGbýsõ cfo'w jhýnf¹ 
z"Gotfsõ kýtLs dfg]/ :yfkgf ul/Psõ jhýofgdf jhýnf¹ wf/ð ug]{ jhýw/ cyjf 
jhý tTjaf^ ag]sõ jhý;øjn] a'$ wd{df kýj]z u/]kÞ% jhý;øj jf jhýw/ g} 
cflb a'$sf ?kdf a'$ wd{df b]vf kb{%g÷ . clg zfSod'lg a'$ ¨dzM o; 
k/Dk/faf^ Þj:yflkt eP/ hfG%g÷ klg . jhýofgsf cfrfo{x?n] lgTo ?kdf 
:yfkgf u/L k"hf, cr{gf ul/g] u'¿d)*nsõ cr{gf ubf{ kl(g] cBojhýsìt 
u'¿d)*nfr{g gfds k':tsdf pNn]Þvt Znõsx?af^ klg oõ sâ/f k'lÈ x'g] 
b]ÞvG% . pbfx/ðsõ nfÞu ;õxL k':tsdf pNn]Þvt sñxL Znõsx? oxfœ p$/ð 
ul/G% M­ 

jGb] >L jhý;øj e'jgj/ u¿= ;j{a'$ ejGt= . 
gfgf?k= gog= ltld/= eox/= lgd{n= d]¿;:y= ..1.. 
wdf{wf/= d'gLGbý= lhgj/ ;'ut= d)*n= jhý wft' . 
;jf{gGb}s?k= ;xh;'vdo= b]Þx gõ dõÖx]t'd÷ ..2.. 
u'¿a'$= u'¿wd{= u'¿;=#= ty}jr . 
u'¿jhýw/= r}j u'¿;jfGgdfDoxd÷ ..3.. 16 

cyf{t÷, ÞjÞeGg ?k wf/ð u/]/ cGwsf/sõ eonf¹ x/ð ug]{ lgd{n ?k 
ePsf d]¿ lgjf;L tLg} nõsdf >]É ;a} a'$x?sõ ?k wf/ð ug]{ jhý;øjnf¹ 
jGbgf ..1.. wd{sõ cfwf/ d'lgx?df >]É jhý wft' d)*n lgjf;L ;a} 
cfgGbx?sõ :j?k lhgj/ ;'utaf^ xfdLnf¹ dõÖsõ p@]Zon] ;xh ;'v kýbfg 

                                                
 
16 cfzfsfhL jhýfrfo{, u'¿d)*nfr{g k':tsd÷, nÞntk'/M cfzfsfhL jhýfrfo{, 2046, k[. 12­13 
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u/õ;÷ ..2..  u'¿ a'$, u'¿ wd{, u'¿ ;=#, / u'¿ jhýw/ ;lxt ;a} u'¿x?nf¹ 
gd:sf/ ub{%' ..3.. 

jhý;øjsõ k"j{?k 

jhý;øjsõ k"j{?k jhýkflð eGg] oÖ xõ . jhýklðsõ k"j{?k ;DaGwdf 
;=:sìt efÆfdf ÞnÞvt aö$ uýGyx?df w]/} pNn]v ePsf %g÷ . cÈ;x;ýLsf 
ký!fkf/ldtfdf jhýkfðLnf¹ kýwfg oÖ dflgPsõ % eg] ;'jð{kýef;df oÖx?sõ 
;]gfklt jf /fhf . ;$wd{k')*l/sdf aõÞw;øj cjnõlst]Zj/sõ lgdf{ðsfosõ 
?kdf . aõÞw;øj cjnõlst]Zj/sõ lgdf{ðsfosõ ?kdf cjt/ð ePkÞ% oxL 
oÖnf¹ aõÞw;øj / kýTo]sa'$;lxt lxGb" wd{df aýÐf, gf/foð, OGbý, dx]Zj/ 
cflb b]jtfx?nf¹ bdg u/L jhýd)*ndf kýj]z u/fpg] jhý;øj jf jhýw/sõ 
?kdf kýltÉflkt u/fOG% .17 o; kýsf/ jhýofg k/Dk/fn] zfSod'lg a'$nf¹ a'$ 
wd{af^ Þj:yflkt u/L jhýkflð eGg] oÖnf¹ p&fP/ ;a} a'$x?eGbf dfÞy 
jhý;øj jf jhýw/sõ ?kdf kýltÉflkt u/]sõ af/] >L :g]nuýõen] jhýofgsf tGq 
uýGyx?af^ p$/ð u/]sf sñxL Znõsx? o; kýsf/ %g÷ M­ 

Placing his vajra on his heart, he said to all the Buddhas: ‘O all you Tathagatas. I 
do not comply.’ They said: ‘O Why?’, and he replied, ‘O Lords, there are evil beings, 
Maheshvara (Shiva) and others, who have not been converted by all of you Tathagatas. 
How am I to deal with them?’ In response, the Resplendent One (Vairochana) relapsed 
into the state of composure known as Wrathful Pledge-Vajra, the great compassionate 
means of all the Tathagatas, and enunciated the syllable HUM. At once there emerged 
from the vajra at the heart of Vajrapani the Lord Vajradhara who manifested a variety of 
fearful Vajrapani-forms, reciting the verse: Oh! I am the means of conversion, possessed 
of all means. Spotless, they assume a wrathful appearance so that beings may be 
converted by these means.’18 

cyf{t÷, cfŠgõ jhýnf¹ Õbodf k;f/]/ p;n] ;a} a'$x?nf¹ eg] ­ ‘x] ;j{ 
tyfutx?, d dflGbg .’ pgLx?n] ‘lsg’ eg]kÞ% p;n] kTo'Q/ lbP ­ ‘tkf¹= 
tyfutx?af^ bLlÖt x'g gkfPsf dx]Zj/ -Þzj_ / c¿ v/fa kýfðLx? afœsà g} 
%g÷, d}n] pgLx?;+u s;/L Jojxf/ ug]{ xõ <’ kýTo'Q/df j}/õrgn] ;j{ 
tyfutx?sõ s¿ðfk"ð{ pkfo cyf{t÷ eofgs jhý kýlgÞw eGg] Wofgdf nLg 

                                                
 
17 Snellgrove, f.n. No. 13, pp. 134-137 
18 Ibid. pp. 136 
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x'g'eoõ / ‘x"+’ eGg] dGq kýltkfbg ug'{eoõ . tTsfn} jhýkflðsõ Õbodf /x]sõ 
jhýaf^ eujfg÷ jhýw/ pTkGg eO ÞjÞeGg */nfUbf jhýkflðx?sõ ?k wf/ð u/]/ 
‘cxõ, d ;a} pkfox?nf¹ ckgfP/ bLÖf lbg] pkfo x'+ . Þ%bý /lxt, pgLx?n] 
eofgs ?k wf/ð u/] tfls pgLx? ;a} oxL pkfoBf/f bLlÖt x'g ;sõ;÷ .’ 

oLg} jhýkflðx?n] oxL ‘x"+’ dGqBf/f jhýd)*ndf bLlÖt u/fpg ckgfPsõ 
l¨ofsnfkaf/] >L :g]nuýõe k'gM p$/ð ug'{x'G% M­ 

Then Vajrapani pronounced his own vajra-syllable : HUM! As soon as he 
pronounced this, all the great gods who belonged to the threefold world, fell down on 
their faces, emitting miserable cries, and they went to Vajrapani for protection. The Great 
God himself (Maheshwara) remained motionless on the ground, quite dead.19 

cyf{t÷, To;kÞ% jhýkflðn] ‘x"+’ eGg] cfŠgõ jhýdGqnf¹ pRrf/ð u/] . 
h;} p;n] oõ dGqnf¹ pRrf/ð u/], tLg} nõssf ;a} &"nf b]jtfx? b'Mvn] kLl*t 
e} ÞrTsf/ lgsfn]/ d'vn] ^]Sg] u/L (n] / pgLx? jhýkflð sxfœ z/ð Þng uP . 
dx]Zj/ klg w/tLdf n*]/ lgZrn eO d/] . 

g]jf/ aö$ wd{df /x]sf Þjsìlt / Þjrngx? 

a'$ wd{sõ jhýofg k/Dk/fsõ sâ/f ubf{ g]kfndf, Þjz]Æ u/]/ sf&df*ö= 
pkTosfdf, kýfrLgsfnb]Þv xfn;Dd kýrngdf /x]sõ jhýofg k/Dk/f cyf{t÷ 
g]jf/ aö$ wd{df /x]sf Þjsìlt / Þjrngx?af/] klg rrf{ rnfpg plQsó 
cfjZos x'g] b]ÞvG% . sf&df*ö= pkTosfdf kýrÞnt jhýofg k/Dk/f cyf{t÷ g]jf/ 
aö$ wd{ af/] o;/L rrf{ rnfpg cfjZos kgf{sõ d'Vo sf/ð xõ oõ k/Dk/f 
g]kfndf kýfrLg sfnb]Þv kýrngdf /xL cfPtfklg o;n] g]kfn / g]kfnL 
hgtfnf¹ cuýudglt/ *õ³ofpg slQ klg ;¶ntf kýfKt ug{ g;Sg' . ;fœRr} eGg] 
xõ eg] g]jf/ aö$ wd{df :yfgLo k/Dk/fsf cg]sö= Þjsìlt / Þj;=ultx? ldÞ;Psõ 
sf/ð oõ k/Dk/f cGo jhýofg k/Dk/fx?eGbf a(L sxfÞnnfUbõ vf*ndf hflsg 
k'u]sõ b]ÞvG% . g]jf/ aö$ wd{ o;/L sxfÞnnfUbõ vf*ndf hflsg k'Ug'sõ d'Vo 
sf/ð xõ o;sõ cfŠgõ ;fwgf ¨ddf cGo jhýofg k/Dk/fdf h:t} k~rdsf/ 
cyf{t÷ d™, df›;, dT:o, d'býf tyf d}y'g h:tf Þjsìt rof{x? b]vf kg'{sõ cltl/§ 
lxGb" wd{df kýrÞnt hfltkýyf / kz'jÞnn] klg dfGotf kfpg' . clg o:t} cGo 

                                                
 
19 Ibid. pp. 137 
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sâ/f xõ zfSod'lg a'$Bf/f kýltkflbt a'$ wd{ / zfSod'lg a'$nf¹ cfŠgõ wd{af^ 
Þj:yfkg ug{ o;n] tof/ kf/]sõ ÞjZjsõ Pp^} dfq k'/fð, :joDe" k'/fð . oõ oxL 
k'/fð xõ h;n] g]kfndf zfSod'lg a'$ hGd x'g'eGbf w]/} ;do cÞ#b]Þv a'$ wd{ 
kýrngdf /x]sõ sâ/fnf¹ kýrf/df Nofp+b% / sf&df*ö= pkTosfsõ :joDe" 
*fœ*fnf¹ cflba'$sõ lgjf;:yfgsõ ?kdf kýltÉfkg ub{% . oL sâ/fx? jf:tjdf 
g]jf/ aö$ wd{df b]ÞvPsf yk sn¢x? x'g÷ / g]jf/ aö$ wd{nf¹ sxfÞnnfUbõ 
vf*ndf hfSg] kýd'v sf/s klg . Þog} sf/ðx?n] ubf{ g]jf/ aö$ wd{sf 
cg'ofoLx? g]kfndf a'$ / tf/f ;Deõu/t köef Þrq / d"lt{x? tof/ kf/L Jofkf/ 
ub{%g÷ clg :joDe"sõ e'Ov]ndf afÒ jÆ{df Ps k^s ;Dos\k"hf r(fp+bf cfh 
klg zfSod'lg a'$sõ ;©f bLk=s/ a'$nf¹ k"hf r(fp+b%g÷ . o;/L ;Dos\k"hf 
r(fp+bf pgLx? ;fœRr} g} zfSod'lg a'$sf cuýh bLk=s/ a'$nf¹ k"hf r(fPsõ xõ 
jf g]kfnsõ af^õ e¹ ltAat ofqf ug]{ cltzf bLk=s/ jf bLk=s/ >L!fgnf¹ k"hf 
r(fPsõ xõ eGg] sâ/f klg %'^Äfpg ;Sb}gg÷ . g]kfndf zfSod'lg a'$ hGd 
x'g'eGbf w]/} ;do cÞ#b]Þv a'$ wd{ kýrngdf /x]sõ eGg] sâ/fsõ ;Gbe{df 
n]vsn] sâg} a]nf p&fPsõ kýZg o; kýsf/ /x]sf %g÷ M­  

Buddhism in Nepal is quite different and distinct too, from the Buddhism of other 
countries. The legendary history traces that Buddhism was prevalent in Nepal even 
before the Buddha Gautam’s birth. The Svayambhu Purana, the only Buddhist myth in 
the world, traces the Svayambhu hill in Kathmandu as the most sacred place in the 
Buddhist world. According to this text, it was at this hill that the primordial Buddha (Adi 
Buddha) had resided in its infinite form. Nepal, the present Kathmandu valley, at that 
time was in the form of a lake and the Svayambhu hill was nestling in the midst of this 
very lake. The legendary Buddhas who preceded the Buddha Gautam, like Vipassi, Sikhi, 
(Vesabhu), Kashyap, Krakuchhanda, Kanakmuni etc., are said to have visited this lake 
and circumambulated it. Some of the Buddhas are said to have paid obeisance to the 
primordial Buddha which had emanated at the summit of the Svayambhu hill in the form 
of light. Later on, Bodhisattva Manjushri came here from China and drained the water of 
this lake by cutting a gorge at Chobhar hill. From this time onwards, the lake was turned 
into the valley of Nepal and became inhabited. These are the legends traced by the 
Svayambhu Purana. The question that arises in this connection is whether Buddhism was 
prevalent in the then Nepal even before the birth of the Buddha Gautam?20 

                                                
 
20  Sanu Bhai Dangol, “Buddhism in Nepal: Past and Present”, The Shanti Sandesh, Kathmandu, Sukhi Hotu 

Nepal, October 30, 2004, pp. 123 



cfgGb e"ld, jÆ{ 33 c¢ 5­6, 2062 efbý­cflZjgk"lð{df-o+ofMk'lGx­sflt=k'lGx_ 
 

 
 

21 

cyf{t÷, “g]kfndf kýrÞnt a'$ wd{ cGo b]zx?df kýrÞnt a'$ wd{eGbf 
Þjnsân ¶/s / ÞeGg} /x]sõ b]ÞvG% . g]kfnsõ kö/flðs Oltxf;n] g]kfndf uötd 
a'$ hGdg'eGbf cufl*b]Þv a'$ wd{ kýrngdf /x]sõ sâ/fnf¹ hfgsf/L lbg] ub{% . 
ÞjZjdf kfOg] Ps dfq aö$ k'/fð :joDe" k'/fðn] sf&df*ö= pkTosfsõ :joDe" 
*fœ*fnf¹ aö$ hut÷df clt kfjg ynõsõ ?kdf ký:t't u/]sõ % . o; k'/fðsõ 
sygfg';f/ oxL *fœ*fdf cflba'$n] sâg} j]nf lg/fsf/ :j?kdf lgjf; ug'{ ePsõ 
Þyoõ . g]kfn, clxn]sõ sf&df*ö= pkTosf, z''¿df Pp^f &"nõ tfn -Òb jf 
hnfzo_ sõ ?kdf / :joDe" *fœ*f o;} tfnsõ aLrdf *fœ*fsõ ?kdf cjÞ:yt 
/x]sõ Þyoõ . elgG% ls uötd a'$eGbf cufl*sf kö/flðs a'$x?, Þjk:jL, 
ÞzÞv, -j];e"_, sfZok, ¨sâR%Gb, sgsd'lg cflbn] o; tfndf k'uL o;sõ 
j/Lk/L kýblÖðf u/]sf ÞyP eg] sñxLn] :joDe" *fœ*fdf Hoõltsõ ?kdf /x]sf 
cflba'$nf¹ >$f klg r(fPsf ÞyP . sñxL ;dokÞ% rLgaf^ aõÞw;øj d~h'>L 
oxfœ kfNg'eoõ . pxfœn] rõef/ *fœ*fnf¹ tf%]/ Ps gx/ agf¹ oxfœsõ kfgLnf¹ 
aflx/ k&fpg'eoõ . o; a]nfb]Þv oõ tfn g]kfn pkTosfdf kl/ðt e¹ dfgj 
j:tL aGoõ . :joDe" k'/fðdf pNn]Þvt sygx? Þog} x'g÷ . ca p&\g;Sg] kýZg 
sñ xõ eg] a'$ wd{ uötd a'$ hGdg'eGbf cufl*b]Þv To;j]nfsõ g]kfndf kýrÞnt 
Þyoõ t <” 

a'$ wd{sõ ck"j{ Þjz]Ætf 

a'$ wd{df b]vf k/]sf o; kýsf/sf Þjsìlt / Þjrngx?sf afjh'b klg oõ 
wd{ cfhklg plQsó ¶nbfoL /x]sõ % cyf{t÷ o;sf cg'ofoLx?n] a'$ wd{sõ d"n 
nIo lgjf{ðnf¹ cfh klg xfÞ;n ug]{ u/]sf %g÷ . a'$ wd{df o;/L ¶n nfUg'sõ 
d"n sf/ð xõ a'$ wd{sf kýð]tf zfSod'lg a'$n] oõ wd{sõ Þ;h{gfdf ckgfPsõ 
ce"tk"j{ z}nL . oxL ck"j{ z}nLn] ubf{ a'$ wd{sf ;fœRr}sf cg'ofoLx?n] cfh 
klg o;nf¹ Þjz'$ wd{sf ?kdf kfng ug{ ;¶n ag]sf %g÷ . a'$ wd{ cfh klg 
¶nbfoL wd{sõ ?kdf l^Sg ;sñsõ sâ/fnf¹ ÞnP/ cõzõ /hgLz cfŠgf 
pb÷uf/x? o; kýsf/ kõVb%g÷ M­ 

“Gautam the Buddha is the greatest Master who has walked on this earth. Christ is 
a great Master, so is Krishna, so is Mahabir, so is Mohammad, and many more, but the 
Buddha still remains the greatest Master. Not that his achievement of Enlightenment is 
greater than anybody else’s – Enlightenment is neither less nor more – he has attained to 
the same quality of consciousness as Mahabir, as Christ, as Zorasthustra, as Lao Tzu. 
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There is no question of any enlightened man being more enlightened than anybody else. 
However, as far as His being a Master is concerned, the Buddha is incomparable – 
because, through him, thousands of people have attained to Enlightenment. It has never 
happened with any other Master. His line has been the most fruitful line. His family has 
been the most creative family up to now. He is like a big tree with so many branches – 
and each branch has been fruitful; each branch is loaded with many fruits. Mahabir 
remained a local phenomenon; Krishna fell in the hands of scholars and was lost. The 
priests destroyed Christ. Much could have happened but it did not happen. The Buddha 
has been tremendously fortunate in this. Not that the priests have not tried, not that the 
scholars have not tried, they have done all that they can do but somehow the Buddha’s 
teaching was devised in such a way that it could not be destroyed. Even after twenty-five 
centuries, a few flowers come on his tree, it still blooms. Spring comes, and still it 
releases fragrance, it still bears fruit.”21 

cyf{t÷, uötd a'$ o; w/tLdf ^]Sg] ;aeGbf dxfg÷ u'¿ x'g÷ . ÞvÈ dxfg÷ 
u'¿ x'g÷, o:t} sìið, dxfjL/, dõxDdb / c¿ w]/} dxfg÷ u'¿x? %g÷ klg . t/ 
pgLx?df a'$ ;aeGbf dxfg÷ /x]sõ % . o;sõ sf/ð pxfœsõ Þjd'l§ c¿ s;}sõ 
Þjd'l§eGbf pRr :t/sõ ePsõn] xõOg . Þjd'l§ g st} sd x'G% g t a(L g} . 
pxfœn] ToxL :t/df r]tgfsõ Þjsf; ug'{ePsõ % h'g dxfjL/, ÞvÈ, hõ/f:yý'h / 
nfcõ­Th'n] u/]sf ÞyP . sâg} klg Þjd'§ dflg; c¿eGbf a(L Þjd'§ x'g] sâ/} 
/x+b}g . t/ u'¿sõ ?kdf eg] pxfœsõ Jol§Tj ct'ngLo /x]sõ % . o;sõ sf/ð xõ 
pxfœsõ dfWodaf^ xhf/ö=­xhf/ dfgjn] Þjd'l§ kfpg', h'g c¿ sâg} klg u'¿sõ 
dfWodaf^ x'g ;sñg . pxfœsõ dfu{ clxn] klg ;aeGbf Þ;h{gfTds /x]sõ % . 
pxfœ cÞws xfœufx? ePsõ Þjzfn ¿vh:tõ x'g'x'G% / kýTo]s xfœufdf w]/} ¶nx? 
¶n]sf %g÷ klg . dxfjL/ :yfgLo #^gfsó ?kdf ;Lldt /x], sìið ÞjBfg÷x?sõ 
xftdf k/] / x/fP . ÞvÈnf¹ k'/õlxtx?n] ÞjgÈ kf/] . w]/} sâ/f x'g ;SbYoõ t/ 
ePg . a'$ o; sâ/fdf Hofb} efUodfgL x'g'x'G% . k'/õlxtx? / ÞjBfg÷x?n] kýof; 
gu/]sf klg xõOgg÷, ltgLx?n] hlt ;Soõ u/] klg . t/ a'$sf pkb]zx? o; 
kýsf/n] ;=/rgf ePsf ÞyP ls o;nf¹ ÞjgÈ kfg{ ;ls›b}gYoõ . oõ cµ hLÞjt}    
% . kRrL; ztfAbLkÞ% klg oõ ¿vdf sñxL ¶çnx? b]vf kb{%g÷ / oõ cµó ¶Nb% 
klg  . j;Gtsõ cfudg x'G% / o;n] cµó ;'jf; %b{% / ¶n lbG% klg . 

 

 
                                                
 
21 Quoted in Sanu Bhai Dangol, The Pashupatinath; Kathmandu: Pilgrims Book House, 1993; pp. 21-22 
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pk;=xf/ 

n]vnf¹ ^'¤Äfpg'eGbf cufl* a'$ wd{df b]vf k/]sf sñxL Þjsìlt / 
Þjrngx?af/] grflx+bõ uGyg ug{k'u]sõdf n]vs Ödfofrgf ub{% . a'$ wd{df 
b]vf k/]sf dfÞy pNn]Þvt Þjsìlt / Þjrngx?nf¹ ;fœRr} g} Þjsìlt / 
Þjrngx?sõ ?kdf dfq Þng] xõ jf ;do ;'xfpg] u/L ePsf ;'wf/x?sõ   
?kdf . o;af/] a'$ wd{sf ;a} zfvf / pkzfvfx?aLr ÞjZjJofkL ?kdf 
%n¶n u/L lgisÆ{ lgsfNg clt cfjZos % . o;sõ nfÞu a'$ wd{sf ;a} zfvf 
/ kýzfvfsf jl/É ÞjBfg÷x?n] Wofg lb¹ a'$ wd{nf¹ Þjz'$ ?kdf arfO/fVg k'gM 
;=ufogfsõ Joj:yf ldnfpg cfjZos % . o; sâ/fdf a'$ wd{sf kýð]tfx?n] 
oy]È dfqfdf Wofg lbg]%g÷ eGg] sâ/fdf n]vs ÞjZj:t % klg . 

ejt' ;Aa d¤n 
 

 


